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Milchaufschäumer
Milk forther

Napěňovač mléka
Napeňovač mlieka





DE WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN

- Vor Gebrauch sorgfältig lesen und zum späteren Nachschlagen aufbewahren

•Wenn das Gerät durch Nichtbefolgen der Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung beschädigt wird, erlischt die
Garantie. Der Hersteller/Importeur übernimmt keine Verantwortung für Schäden, die durch Nichtbefolgen der im
Handbuch enthaltenen Anweisungen entstehen. Ein unvorsichtiger Umgang mit dem Gerät gilt nicht als in dieser
Anleitung beschrieben.
• Bevor Sie das Gerät an die Steckdose anschließen, stellen Sie sicher, dass die auf dem Typenschild des Geräts angegebene
Spannung mit der elektrischen Spannung der Steckdose übereinstimmt.
•Schließen Sie das Gerät nur an eine geerdete Steckdose an.
• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder
geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder
Anweisungen zur sicheren Verwendung des Geräts erhalten und die damit verbundenen Gefahren. Reinigung und
Benutzerwartung dürfen nicht durch Kinder durchgeführt werden, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre und werden
beaufsichtigt. Bewahren Sie das Gerät und das Netzkabel außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.
• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
• Verwenden Sie das Gerät nicht für andere als die vorgesehenen Zwecke.
• Das Gerät ist nicht für die Steuerung über eine externe Zeitschaltuhr oder eine ferngesteuerte Steckdose vorgesehen.
• Wenn das Gerät nicht verwendet wird oder wenn Sie es reinigen, schalten Sie es immer aus und ziehen Sie den Stecker
aus der Steckdose.
• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es nicht ordnungsgemäß funktioniert, heruntergefallen ist, beschädigt oder in
Wasser getaucht wurde. Der Betrieb mit beschädigtem Netzstecker ist verboten! Reparieren Sie das Gerät auf keinen Fall
selbst. Nehmen Sie keine Veränderungen am Gerät vor - es besteht die Gefahr eines Stromschlags. Überlassen Sie
sämtliche Reparaturen und Anpassungen an diesem Gerät einem autorisierten Servicecenter.
• Ziehen Sie zum Trennen des Gerätesteckers aus der Steckdose nicht am Netzkabel – es besteht die Gefahr einer
Beschädigung des Netzkabels/der Netzsteckdose.
• Stellen Sie das Gerät nur auf eine stabile, ebene und trockene Fläche. Stellen Sie das Gerät nicht auf die Kante der
Arbeitsfläche.
• Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Netzkabel. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht über die
Tischkante hängt oder scharfe oder heiße Oberflächen berührt.
• Dieses Gerät ist für den Gebrauch im Haushalt bestimmt! Nicht für den Einsatz im Freien geeignet!
• Benutzen Sie das Gerät nicht über heißen Oberflächen oder in der Nähe von Wärmequellen wie Gas- oder
Elektrobrenner, Ofen usw.
• Nicht in der Nähe von explosiven oder brennbaren Gasen verwenden.
• Die Flüssigkeitsmenge darf die Markierung „MAX“ nicht überschreiten (sonst kann Flüssigkeit aus dem Behälter
austreten).
• Setzen Sie immer den Deckel auf den Behälter, bevor Sie das Gerät einschalten. Den Deckel während des Betriebs nicht
abnehmen.
• Schalten Sie das Gerät nicht ein, wenn der Behälter leer ist.
• Berühren Sie keine beweglichen Geräteteile und greifen Sie während des Betriebs nicht in das Gerät hinein.
• Stecken Sie während des Betriebs keine Gegenstände in das Gerät.
• Das Gerät erhitzt sich während des Betriebs. Berühren Sie keine heißen Oberflächen. Benutzen Sie immer nur den Griff
und die Knöpfe.
• Vor dem Trennen von der Stromversorgung. Stellen Sie zunächst sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist.
• Das Gerät erhitzt sich während des Betriebs. Berühren Sie keine heißen Oberflächen. Benutzen Sie immer nur den Griff
und die Knöpfe.
• Tauchen Sie das Gerät oder das Netzkabel nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten!
• Nur mit dem mitgelieferten Originalzubehör verwenden.
• Dieses Gerät ist für den Einsatz im Haushalt und ähnlichen Anwendungen vorgesehen, wie beispielsweise:

- Teeküchen in Geschäften, Büros und anderen Arbeitsplätzen;
- Gäste in Hotels, Motels und anderen Beherbergungsbetrieben
- Bed & Breakfast-Unterkünfte



Milchschaum Beschreibung
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1 - EIN/AUS-TASTE 
2 - FUNKTIONSWAHLTASTE 
3 - WARMER DICHTER SCHAUM
4 - WARMER SCHAUM
5 - NUR HEIZUNG
6 - NUR SCHÄUMEN
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FUNCTION

1 - DECKEL
2 - ABNEHMBARE 
MISCHFEDER 
3 - GRIFF
4 - GRIFFABDECKUNG
5 - GERÄTEKÖRPER 
6 - FUNKTIONSTASTE 
7 - EIN-/AUS-TASTE
8 - BASIS
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1 - MAXIMALE MENGE ZUM ERWÄRMEN 
VON MILCH (240ml)
2 - MAXIMALE MENGE ZUM 
AUFSCHÄUMEN VON KALTER ODER 
WARMER MILCH
(115 ml)
3 - Mindestmenge zum Erhitzen und 
Aufschäumen von Milch (75 ml)

GERÄTEBETRIEB

• Waschen Sie die waschbaren Teile vor dem ersten Gebrauch gemäß den Anweisungen im Kapitel REINIGUNG UND 
WARTUNG.
• Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, stabile und trockene Fläche.
• Setzen Sie die Milchaufschäumfeder in den Behälter ein.
• Gießen Sie Milch in den Behälter. Die mit einem Strich markierte Maximalmenge beträgt 115 ml zum Aufschäumen und 
240 ml zum Erhitzen. Überschreiten Sie nicht die Maximalgrenze. Die Mindestmenge beträgt 75 ml.
Hinweis: Für optimale Aufschäumergebnisse immer gekühlte (5–10 °C) Vollmilch verwenden.
• Setzen Sie den Deckel auf den Behälter und stecken Sie das Gerät in die Steckdose. Netzwerke.
• Wählen Sie mit der Funktionstaste die gewünschte Funktion aus (die Kontrollleuchte leuchtet auf) und drücken Sie 
anschließend die Ein-/Aus-Taste. Das Gerät schaltet sich automatisch ab, wenn der Vorgang abgeschlossen ist.
• Nach Abschluss des Vorgangs den Deckel abnehmen, den Inhalt ausgießen und das Gerät ausstecken. Netzwerke.
Hinweis: Lassen Sie das Gerät zwischen jedem Vorgang immer mindestens 3 Minuten abkühlen. Andernfalls wechselt das 
Gerät nach 5 Vorgängen automatisch in den Schutzmodus (die Kontrollleuchte blinkt). Nach ca. 5 Minuten wechselt das 
Gerät in den Standby-Modus und der Betrieb kann fortgesetzt werden.
Reinigen Sie das Gerät stets zwischen jedem Betrieb.

REINIGUNG UND WARTUNG

• Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie das Gerät reinigen oder weglegen. Netzwerk und abkühlen 
lassen. Reinigen Sie das Gerät nach jedem Gebrauch.
• Spülen Sie die Innenwände des Behälters mit warmem Wasser und einem neutralen Reinigungsmittel ab und reinigen Sie 
diese mit einem weichen Tuch oder Schwamm. Anschließend den Behälter mit klarem Wasser ausspülen und trocknen.
• Den Deckel in Wasser mit einem neutralen Reinigungsmittel waschen, abspülen und trocknen.
• Nehmen Sie die Feder aus dem Behälter und spülen Sie sie mit warmem Wasser ab. Trocknen lassen.
• Reinigen Sie den Sockel ausschließlich mit einem trockenen Tuch.
• Teile nicht in der Spülmaschine reinigen.
• Tauchen Sie das Gerät oder das Netzkabel nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
• Verwenden Sie keine scharfen Gegenstände oder aggressiven oder scheuernden Reinigungsmittel, um eine Beschädigung 
der Behälteroberfläche zu vermeiden.
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ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN 
GERÄTEN
Dieses Symbol auf den Produkten oder Begleitdokumenten bedeutet, dass gebrauchte elektrische 
und elektronische Produkte nicht in den allgemeinen Hausmüll gegeben werden dürfen. Zur 
ordnungsgemäßen Entsorgung, Verwertung und Wiederverwertung geben Sie diese Produkte 
bitte bei den dafür vorgesehenen Sammelstellen ab. Alternativ können Sie in einigen Ländern der 
Europäischen Union oder anderen europäischen Ländern Ihre Produkte beim Kauf eines 
gleichwertigen neuen Produkts bei Ihrem Händler vor Ort zurückgeben. Durch die 
ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts tragen Sie dazu bei, wertvolle natürliche 
Ressourcen zu schonen und mögliche negative Folgen für die Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch unsachgemäße Abfallentsorgung entstehen 
könnten.

Entsorgen Sie gebrauchtes Verpackungsmaterial ordnungsgemäß und 
umweltgerecht.

TECHNISCHE DATEN:
Nennspannungsbereich: 220-240V~
Nennfrequenz: 50-60 Hz
Nennleistung: 500W



CZ  DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

- Před použitím důkladně pročtěte a uchovejte pro budoucí použití

• Pokud dojde k poškození spotřebiče nedodržením pokynů v tomto instrukčním manuálu, záruka
zaniká. Výrobce/importér nenese žádnou odpovědnost za škody způsobené nedodržením pokynů
psaných v manuálu. Nedbalé používání spotřebiče není v souladu s podmínkami tohoto návodu.
• Před připojením spotřebiče k  zásuvce se ujistěte, že je napětí uvedené na typovém štítku spotřebiče
stejné s elektrickým napětím zásuvky.
• Spotřebič připojujte pouze k uzemněné zásuvce.
• Tento spotřebič mohou používat děti ve věku 8 let a starší a osoby se sníženými fyzickými,
smyslovými či mentálními schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod
dozorem nebo byly poučeny o používání spotřebiče bezpečným způsobem a rozumí případným
nebezpečím. Čištění a údržbu prováděnou uživatelem nesmějí vykonávat děti, pokud nejsou starší 8 let
a pod dozorem. Spotřebič a jeho síťový kabel udržujte mimo dosah dětí mladších 8 let.
• Děti si se spotřebičem nesmějí hrát.
• Nepoužívejte spotřebič k jiným účelům, než pro které je určen.
• Spotřebič není určen k ovládání vnějším časovým spínačem nebo dálkově ovládanou zásuvkou.
• Pokud spotřebič nepoužíváte nebo plánujete čištění, vždy ho vypněte a odpojte ze síťové zásuvky.
• Nepoužívejte spotřebič, pokud nefunguje správně, utrpěl pád, poškozen nebo ponořen do vody.
Spotřebič s poškozenou vidlicí síťového kabelu je zakázáno používat! V žádném případě neopravujte
spotřebič sami. Na spotřebiči neprovádějte žádné úpravy – vzniká nebezpečí úrazu elektrickým
proudem. Veškeré opravy a seřízení tohoto spotřebiče svěřte autorizovanému servisnímu středisku.
• Neodpojujte spotřebič ze síťové zásuvky tahem za síťový kabel – vzniká nebezpečí poškození síťového
kabelu/síťové zásuvky.
• Spotřebič umisťujte pouze na stabilní, rovný a suchý povrch. Neumisťujte spotřebič na okraj pracovní
plochy.
• Na síťový kabel nepokládejte těžké předměty. Dávejte pozor, aby síťový kabel nevisel přes okraj stolu
nebo aby se nedotýkal ostrých či horkých povrchů.
• Tento spotřebič je určen pro použití v domácnosti! Není určen pro použití ve venkovních prostorech!
• Nepoužívejte spotřebič nad horkými povrchy nebo v blízkosti zdrojů tepla, jako jsou např. plynové či
elektrické hořáky, trouba apod.
• Nepoužívejte v blízkosti výbušných či hořlavých plynů.
• Množství tekutin nesmí překročit označení "MAX" (v opačném případě může dojít k úniku tekutin z
nádoby).
• Před zapnutím spotřebiče vždy umístěte na nádobu víko. Neodstraňujte víko během provozu.
• Nezapínejte spotřebič, pokud je nádoba prázdná.
• Nedotýkejte se pohyblivých částí spotřebiče a nesahejte do spotřebiče během provozu.
• Nevkládejte do spotřebiče během provozu žádné předměty.
• Spotřebič se během provozu zahřívá. Nedotýkejte se horkých povrchů. Vždy používejte jen rukojeť a
tlačítka.
• Před odpojením z el. sítě se nejprve ujistěte, že je spotřebič vypnutý.
• Spotřebič se během provozu zahřívá. Nedotýkejte se horkých povrchů. Vždy používejte jen rukojeť a
tlačítka.
• Neponořujte spotřebič ani napájecí kabel do vody či jiné kapaliny!
• Používejte pouze s dodaným originálním příslušenstvím.
• Tento spotřebič je určen pro použití v domácnosti a podobných prostorech, jako jsou:

- kuchyňské kouty v obchodech, kancelářích a na ostatních pracovištích;
- hosty v hotelích, motelech a jiných ubytovacích zařízeních
- podniky zajišťující nocleh se snídaní



POPIS NAPĚŇOVAČE MLÉKA

1 - VÍKO
2 - ODNÍMATELNÁ 
MIXOVACÍ PRUŽINKA
3 - MADLO
4 - KRYT MADLA
5 - TĚLO SPOTŘEBIČE
6 - TLAČÍTKO FUNKCE
7 - TLAČÍTKO ZAPUTO/
VYPNUTO
8 - ZÁKLADNA

1 - TLAČÍTKO ZAPNUTO/VYPNUTO
2 - TLAČÍTKO PRO VOLBU FUNKCE
3 - TEPLÁ HUSTÁ PĚNA
4 - TEPLÁ ŘIDČÍ PĚNA
5 - POUZE OHŘÍVÁNÍ
6 - POUZE NAPĚNĚNÍ
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1 - MAXIMÁLNÍ MNOŽSTVÍ PRO OHŘEV 
MLÉKA (240ml)
2 - MAXIMÁLNÍ MNOŽSTVÍ PRO NAPĚNĚNÍ 
STUDENÉHO NEBO TEPLÉHO MLÉKA 
(115ml)
3 - MINIMÁLNÍ MNOŽSTVÍ PRO OHŘEV A 
NAPĚNĚNÍ MLÉKA (75ml)

OBSLUHA SPOTŘEBIČE
• Před prvním použitím  omyjte omyvatelné části podle pokynů v kapitole ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA.
• Umístěte spotřebič na rovný, stabilní a suchý povrch.
• Umístěte pružinu pro napěnění mléka do nádoby.
• Nalijte do nádoby mléko. Maximální množství označené ryskou je 115 ml pro napěnění a 240 ml pro ohřev.
Nepřekračujte maximální rysku. Minimální množství je 75 ml.
Pozn.: Pro optimální výsledek napěnění používejte vždy vychlazené (5-10 °C) plnotučné mléko.
• Umístěte na nádobu víko a zapojte spotřebič do el. sítě.
• Tlačítkem funkce zvolte požadovanou funkci (rozsvítí se sv. indikace) a poté stiskněte tlačítko zapnuto/
vypnuto. Spotřebič se po dokončení procesu automaticky vypne.
• Po dokončení procesu odstraňte víko, vylijte obsah a odpojte spotřebič z el. sítě.
Upozornění: Mezi jednotlivými úkony nechte vždy spotřebič alespoň 3 minuty vychladnout. V opačném
případě po 5 úkonech spotřebič automaticky přejde do ochranného režimu (sv. indikace bliká). Po cca 5
minutách spotřebič přejde do pohotovostního režimu a je možné pokračovat v provozu.
Mezi jednotlivými úkony spotřebič vždy vyčistěte.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
• Před čištěním nebo uskladněním spotřebič vždy odpojte z el. sítě a nechte vychladnout.
• Spotřebič čistěte po každém použití.
• Vnitřní stěny nádoby vypláchněte teplou vodou s neutrálním saponátem a očistěte je měkkým hadříkem
nebo houbičkou. Poté vypláchněte nádobu čistou vodou a osušte.
• Víko omyjte ve vodě s neutrálním saponátem, opláchněte a osušte.
• Vyjměte pružinu z nádoby a opláchněte ji teplou vodou. Nechte oschnout.
• K čištění základny používejte pouze suchý hadřík.
• Nemyjte části v myčce nádobí.
• Neponořujte spotřebič ani napájecí kabel do vody či jiných kapalin.
• Nepoužívejte ostré předměty ani agresivní nebo abrazivní čisticí prostředky, aby nedošlo k poškození
povrchu nádoby.
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LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ
Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické a 
elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného komunálního odpadu. Ke správné likvidaci, 
obnově a recyklaci předejte tyto výrobky na určená sběrná místa. Alternativně v některých zemích 
Evropské unie nebo jiných evropských zemích můžete vrátit své výrobky místnímu prodejci při 
koupi ekvivalentního nového produktu. Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat 
cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních negativních dopadů na životní 
prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. 

Použitý obalový materiál správně ekologicky zlikvidujte.

TECHNICKÁ SPECIFIKACE:
Jmenotý rozsah napětí: 220-240V~
Jmenovitý kmitočet: 50-60 Hz
Jmenovitý příkon: 500W



SK  DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE

- Pred použitím dôkladne prečítajte a uchovajte pre budúce použitie

• Pokiaľ dôjde k poškodeniu spotrebiča nedodržaním pokynov v tomto inštrukčnom manuáli, záruka zaniká. 
Výrobca/importér nenesie žiadnu zodpovednosť za škody spôsobené nedodržaním pokynov písaných v 
manuáli. Nedbalé používanie spotrebiča nie je v súlade s podmienkami tohto návodu.
• Pred pripojením spotrebiča k zásuvke sa uistite, že je napätie uvedené na typovom štítku spotrebiča rovnaké 
s elektrickým napätím zásuvky.
• Spotrebič pripájajte iba k uzemnenej zásuvke.
• Tento spotrebič môžu používať deti vo veku 8 rokov a staršie a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými či 
mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ sú pod dozorom alebo boli 
poučené o používaní spotrebiča bezpečným spôsobom a rozumejú prípadným nebezpečenstvám. Čistenie a 
údržbu vykonávanú užívateľom nesmú vykonávať deti, pokiaľ nie sú staršie ako 8 rokov a pod dozorom. 
Spotrebič a jeho sieťový kábel udržujte mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov.
• Deti sa so spotrebičom nesmú hrať.
• Nepoužívajte spotrebič na iné účely, než na ktoré je určený.
• Spotrebič nie je určený na ovládanie vonkajším časovým spínačom alebo diaľkovo ovládanou zásuvkou.
• Pokiaľ spotrebič nepoužívate alebo plánujete čistenie, vždy ho vypnite a odpojte zo sieťovej zásuvky.
• Nepoužívajte spotrebič, pokiaľ nefunguje správne, utrpel pád, poškodený alebo ponorený do vody. Spotrebič 
s poškodenou vidlicou sieťového kábla je zakázané používať! V žiadnom prípade neopravujte spotrebič sami. 
Na spotrebiči nevykonávajte žiadne úpravy – vzniká nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom. Všetky 
opravy a nastavenia tohto spotrebiča zverte autorizovanému servisnému stredisku.
• Neodpájajte spotrebič zo sieťovej zásuvky ťahom za sieťový kábel – vzniká nebezpečenstvo poškodenia 
sieťového kábla/sieťovej zásuvky.
• Spotrebič umiestňujte iba na stabilný, rovný a suchý povrch. Neumiestňujte spotrebič na okraj pracovnej 
plochy.
• Na sieťový kábel neklaďte ťažké predmety. Dávajte pozor, aby sieťový kábel nevisel cez okraj stola alebo aby 
sa nedotýkal ostrých či horúcich povrchov.
• Tento spotrebič je určený na použitie v domácnosti! Nie je určený na použitie vo vonkajších priestoroch!
• Nepoužívajte spotrebič nad horúcimi povrchmi alebo v blízkosti zdrojov tepla, ako sú napr. plynové či 
elektrické horáky, rúra a pod.
• Nepoužívajte v blízkosti výbušných či horľavých plynov.
• Množstvo tekutín nesmie prekročiť označenie "MAX" (v opačnom prípade môže dôjsť k úniku tekutín z 
nádoby).
• Pred zapnutím spotrebiča vždy umiestnite na nádobu veko. Neodstraňujte veko počas prevádzky.
• Nezapínajte spotrebič, pokiaľ je nádoba prázdna.
• Nedotýkajte sa pohyblivých častí spotrebiča a nesiahajte do spotrebiča počas prevádzky.
• Nevkladajte do spotrebiča počas prevádzky žiadne predmety.
• Spotrebič sa počas prevádzky zahrieva. Nedotýkajte sa horúcich povrchov. Vždy používajte len rukoväť a 
tlačidlá.
• Pred odpojením z el. siete sa najskôr uistite, že je spotrebič vypnutý.
• Spotrebič sa počas prevádzky zahrieva. Nedotýkajte sa horúcich povrchov. Vždy používajte len rukoväť a 
tlačidlá.
• Neponárajte spotrebič ani napájací kábel do vody či inej kvapaliny!
• Používajte iba s dodaným originálnym príslušenstvom.
• Tento spotrebič je určený na použitie v domácnosti a podobných priestoroch, ako sú:

- kuchynské kúty v obchodoch, kanceláriách a na ostatných 
pracoviskách;
- hostí v hoteloch, moteloch a iných ubytovacích zariadeniach
- podniky zaisťujúce nocľah s raňajkami



POPIS NAPENOVAČA MLIEKA

1 - VEKO
2 - ODNÍMATEĽNÁ 
MIXOVACIA 
PRUŽINKA 
3 - MADLO
4 - KRYT MADLA
5 - TELO SPOTREBIČA 
6 - TLAČIDLO FUNKCIE 
7 - TLAČIDLO ZAPUTO/
VYPNUTÉ
8 - ZÁKLADŇA

1 - TLAČIDLO ZAPNUTÉ/VYPNUTÉ 
2 - TLAČIDLO NA VOĽBU FUNKCIE 
3 - TEPLÁ HUSTÁ PENA
4 - TEPLÁ VODIČIA PENA
5 - LEN OHRIEVANIE
6 - LEN NAPENENIE
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1 - MAXIMÁLNE MNOŽSTVO PRE OHREV 
MLIEKA (240ml)
2 - MAXIMÁLNE MNOŽSTVO NA 
NAPENENIE STUDENÉHO ALEBO TEPLÉHO 
MLIEKA
(115ml)
3 - MINIMÁLNE MNOŽSTVO PRE OHREV A 
NAPENENIE MLIEKA (75ml)

OBSLUHA SPOTREBIČA
• Pred prvým použitím umyte umývateľné časti podľa pokynov v kapitole ČISTENIE A ÚDRŽBA.
• Umiestnite spotrebič na rovný, stabilný a suchý povrch.
• Umiestnite pružinu na napenenie mlieka do nádoby.
• Nalejte do nádoby mlieko. Maximálne množstvo označené ryskou je 115 ml na napenenie a 240 ml na
ohrev. Neprekračujte maximálnu rysku. Minimálne množstvo je 75 ml.
Pozn.: Pre optimálny výsledok napenenia používajte vždy vychladené (5-10 °C) plnotučné mlieko.
• Umiestnite na nádobu veko a zapojte spotrebič do el. siete.
• Tlačidlom funkcie zvoľte požadovanú funkciu (rozsvieti sa sv. indikácia) a potom stlačte tlačidlo zapnuté/
vypnuté. Spotrebič sa po dokončení procesu automaticky vypne.
• Po dokončení procesu odstráňte veko, vylejte obsah a odpojte spotrebič z el. siete.
Upozornenie: Medzi jednotlivými úkonmi nechajte vždy spotrebič aspoň 3 minúty vychladnúť. V opačnom
prípade po 5 úkonoch spotrebič automaticky prejde do ochranného režimu (sv. indikácia bliká). Po cca 5
minútach spotrebič prejde do pohotovostného režimu a je možné pokračovať v prevádzke.
Medzi jednotlivými úkonmi spotrebič vždy vyčistite.

ČISTENIE A ÚDRŽBA

• Pred čistením alebo uskladnením spotrebič vždy odpojte z el. siete a nechajte vychladnúť.
• Spotrebič čistite po každom použití.
• Vnútorné steny nádoby vypláchnite teplou vodou s neutrálnym saponátom a očistite ich mäkkou
handričkou alebo hubkou. Potom vypláchnite nádobu čistou vodou a osušte.
• Veko umyte vo vode s neutrálnym saponátom, opláchnite a osušte.
• Vyberte pružinu z nádoby a opláchnite ju teplou vodou. Nechajte uschnúť.
• Na čistenie základne používajte iba suchú handričku.
• Neumývajte časti v umývačke riadu.
• Neponárajte spotrebič ani napájací kábel do vody či iných kvapalín.
• Nepoužívajte ostré predmety ani agresívne alebo abrazívne čistiace prostriedky, aby nedošlo k poškodeniu
povrchu nádoby.
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LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ
Tento symbol na produktoch alebo v sprievodných dokumentoch znamená, že použité elektrické 
a elektronické výrobky nesmú byť pridané do bežného komunálneho odpadu. Pre správnu 
likvidáciu, obnovu a recykláciu odovzdajte tieto výrobky na určené zberné miesta. Alternatívne v 
niektorých krajinách Európskej únie alebo v iných európskych krajinách môžete vrátiť svoje 
výrobky miestnemu predajcovi pri kúpe ekvivalentného nového produktu. Správnou likvidáciou 
tohto produktu pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych 
negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej 
likvidácie odpadov.

Použitý obalový materiál správne ekologicky zlikvidujte.

TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA:
Menotý rozsah napätia: 220-240V~
Menovitý kmitočet: 50-60 Hz
Menovitý príkon: 500W
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